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V.

Hieronymi Epistola

Ad Paulam et Eustochium.

De assumptione bealac Mariae Virginis.
(Débr.-e 495 —505. 1)
Zent Teronimos bezede Nag bod azzon napiara

Pavla es Evltokiom. kezereitetek
engem: If6t criftofnak zerelme kete-
leneit engem. hog rezgetelnek okaert.
bezedet tegek Bodog es diGdleges
ziz marianak. fel vetelerél. hog ti
zent gvlekezelteknek legen deiaki
bezednek aiandoka : Il nag f6 innep-
nek napiaban. kiben tanolla genge
iffiofag teinek edeffeget efmerni Es
igen kifdedekbdl igen nagokot gon-
dolni Mikent vrnak engedelmevel
minden eztend8kén. ez nap min-
denefltdl diferetben kellen. es di&6-
leggel illeffek Azert ha ti kezetek-
ben idvend. az ketleges iras. ez
bodog ziznek meneferél Ne talantan
ketlegefeket bizoriert vegetek Ielen-
nen holott ezekbdl: egeb bizorfag
ninfen. hanem hog ez napon di¢6-
fegel teltetél el valtozot Mvtattatik
kedeg Vv koporfoia. mi lattonkra.
mind ez ideig Iofafat vélgenek ké-
zepin ki vagon fion hegenek: es
olaifak hegenek kézdtte. kit o paula
zemedvel es neztel hol v tiztelle-
gere eg eghaz faragtatoth &vdalatos
kv tablakkal kiben temettetnek :
mind ot valoktol hirdettetik de mofl-

I. Cogitis me, o Paula et Eusto-
chium, imo charitas Christi compellit,
.. ut... exhortationis ! gratia, sermo-
nem faciam de Assumptione beatae
et gloriosae semper Virginis Mariae. ..
IL ... ut habeat sanctum Collegium
vestrum in die tantae solemnitatis
munus Latini sermonis, in quo di-
scat tenera infantia lactis experiri
dulcedinem, et de exiguis eximia
cogitare : qualiter favente Deo, per
singulos annos tota haec dies ex-
pendatur in laudem, et cum gaudio
celebretur; ne forte si venerit in
manus vestras illud apocryphum,
De Transitu ejusdem Virginis, dubia
pro certis recipiatis.... praesertim
cum ex his nihil aliud experiri pos-
sit pro certo, nisi quod hodierna
die gloriosa migravit a corpore.
Monstratur autem sepulcrum ejus
cernentibus nobis usque ad prae-
sens in vallis Josaphat medio, quae
vallis est inter montem Sion et
montem Oliveti posita: quam et tu,
o Paula, oculis aspexisti, ubi in ejus
honore fabricata est Ecclesia miro
lapide tabulata: in qua sepulta

' rezgelefnek okaert. A rezgelés sz6 hidnyzik a M., Tort. Szétarbol.
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tan hyvnak mvtattatik. minden ||
latoknak Ezt azert mondom mert
fokan ketelkednek ha fel vetetet
teltevel ézve Avag el ment legen
teltect meg bagvan Nekik bizorfcl-
tani akariak, vtet imar fel kdltnek
es criltolfal bodog halaltalanfagban,
menfiekben rvhazotnak Bodog ianoft
evangeliftat. ¢z bodog ziznek drizdiet
ki ziznek kriltoltol zizen hagatot.
fel tamadotnak lokan vallak Mert
¥ koporloiaban. mikent zollak lemmi
hanem manna leletik de mi bizorin-
val ezek k6zdt lefen tibelgdnl : mi-
kent azokol es Lkiket evangeliom
tanolagara vrral fel kélteknek hizdnk
De ha meg porba tertek legenek.
ninden bizonlagonk &ak hog olvalliuk
Mert ok zenteknek teftek kik el
alvttak volt. fel Léltenek Es ibttek
zent varolba az az lervlfalembe es
[okaknak ielentek. kikrél bizonral
nemel doktorolz ertettek hog imar
azokban 6&rék fel kelet tellefedet
Mert vallak. hog bhizon tanok nem
volnanak. ha v fel keletek. bizon
nem volna kit mi es Bodog maria-
rol 16t lenni nem ketelkedénk. lehet
oltalmert. hvt meg alvan Ionkab
keges  kivanlaggal aleitanonk kel:
hog nem tanaldnal kvi tékellendnk,
ki vezedelm nel k¥l. nem tudtatik ha
kedeg kerdes lenne vr iclus halala
vtan mit t6t legen ez bodog ziz
maria Ez eg bizori: hog zent zizen
teltben es elmeieben meg maradot.
kit okollaggal gabricl arhangal mi-
kent merinei naazs illetlen &rizte:
es janos apaltal es evangelilta. ki-
nek criftos vtet hatla az kerezt-
farol ziz: zizet drizett. es ¥ zolga-
latfaba zolgalt Nem hog: ha valaz-
tott apoftolnak. lerege vtet hatta
volna. kik k6zot fel keletenek vianna.
Ki menven. es be menven. naialban

fuissc ab omnibus ibidem praedica-
tur: sed nunc vacuum essc mau-
soleum cernentibus ostenditur, Haec
idcirco dixerim, quia multi nostro-
rum dubitant, utrum assumpta fuerit
simul cum corpore, an abierit relicto
corpore . . . . Nonnulli astruere vo-
lunt eam jam resuscitatam, et beata
cum Christo immortalitatc in coe-
lestibus vestiri, Quod et de beato
Joanne ecvangelista  cjus ministro,
cui virgini a Christo Virgo com-
missa est, plurimi asseverant, quia
in sepulero cjus (ut fertur) nonnisi
manna invenitur. .. Verumtamen quid
horum verius censeatar, ambigimus,?
. ... gicuti et de his, quos cum Domino
{Evangelio teste) resurrexisse credi-
mus. Sed utrum  redierint in  pul-
verem terrae, certum non habemus,
nisi quod legimus; guia mullia cor-
pora Sauctorwm  gui  dovmierant
surrexerunt, ac venwerunl in sanmc-
fam civifatem, scilicet, JSerusalew,
et apparnersnf  muliis  (Matth.
XXVIIL 52, 53.). De quibus pro-
fecto nonnuili doctorum senserunt,
qued jam in illis perpetua sit com.-
pleta resurrectio. Fatentur enim quod
veri testes non cssent, nisi et vera
eorum esset resurrectio ... Quod nec
nos de beata Maria Virgine factum
abnuimus, quanquam propter cau-
telam (salva fide) plo magis desi-
derio opinari oporteat, quam incon-
sulte definire, quod sine periculo
nescitur. III . . . si quaeritur post as-
censionem Domini quid egerit, unum
pro certo est, quia Virgo sancia
corpore ac mense permansit; quam
sane angclus Gabricl, ac si coele-
stls paranymphus, intactam custo-
divit. Et Joannes apostolus, atque
evangelista, cul Christus eam de
cruce commisit, virgo virginem scr-

. -1 Hbelgink. Ez az alak nincs meg o M. Tort. Szdtdrban,
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bezellet. criftofnak teftéleferdl Bizo-
naval annival bizomban. menivel
cleitél fogvan, zent lelekel tellelben
meg tanolt vala: es mindent meg
latot vnén zemevel. lehet az apol-
tolok es. Azon zent lelek mia min-
dent meg tuttak volna. es meg ta-
nolvan. mindent bizonfagba Ivtat-
tak volna Ez napon di¢ileges min-
denkor ziz maria. fel haga meribe.
ez napon angali zep ineklefbe eggik
mafik ellen: 6rék z6ld fegnek me-
z6ibe mikint hvl. minden felél valo
polgaroknak. eg naial tarfafagok :
hvl angaloknak f6 innepek: hvl
mvnka|nak es keferéfegnek vtanna.
bodog es edes lelki elet vagon Ez
vilagnak azzoria. ez napon f6ldtél
elmvlt es ez alnok vilagbol ki ment
Attamfiai kerlek titeket vigaggatok :
mert hog vg mongak mondhatat-
lan. igen fel magaztatvan. criltol-
fal orzagl mind 6réke Efmeg mon-
dom vigaggatok. mert bizodalmas
v foriadhatatlan di&élfegerdl: Imar
meriorzagnak palotaiaba ivtot, hol
¥ zive. banatoth nem lat. Orven-
dezietek mongam. es vigaggatok es
Or6llon mind ez zeles vilag: Mert
ez napon minekénk mindeninknek.
v erdemenek efedezefeert idvoife-
génk Oregh6lt: ti nektek kedeg. vtet
zeretoknek. tiztelleg es iozag : egeb
zent zizekkel 6zve bevebben es ada-
tik malazt Azert zeretéim orélletek
es diferietek Vvtet: Mert ha vr iltent
profeta zava mia. Vv zentiben tar-
tozonk difernénk : Naggal ionkab.
ez nag innepen. v bodog zent. ziz
arinanak f6 Innepen kel : zep Inekkel.
es hangoffaggal. nag zerelmefen ma-
gaztatnonk Es iftennek valo melto di-
Ceretekkel edelkednink Es lelki aian-

dekokkal tiztelnénk Senkinek ninden:

ketfegere : hanem mind | V nevek-
nek diferetire Illik valamit meltan

es fellegefen Vv anrfanak tenndnk -
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vavit, suisque ei deservivit obse-
quiis: non quod eximius ille sanc-
torum chorus apostolorum deserue-
rit eam, inter quos post resurrec-
tionem intrans et exiens, familia-
rius contulit de Christi Incarnatione :
tanto siquidem verius, quanto ab
initio plenius per Spiritum sanctum
cuncta didicerat, et perspexerat ocu-
lis universa : licet et Apostoli per
eundem spiritum sanctum omnia
cognoverint, et in omnem edocti
pervenerint veritatem..IV.... quo
beata Virgo feliciter hodie introivit,
alternantibus hymnidicis angelorum
choris intra pascua aeternae viridi-
tatis: ubi una societas civium su-
pernotorum, ubi dulcis solemnitas
angelorum, ubi post labores et
acrumnas felix et suavis refectio
animarum. Hodie gloriosa namque
semper virgo Maria coelos ascendit :
rogo, gaudete: quia (ut ita fatear)
ineffabiliter sublimata cum Christo
regnat in aeternum . .. iterum dico
gaudete, quia secura de sua im-
marcescibili gloria ad coeli jam per-
venit palatium. Exsultate, inquam,
et gaudete et laetetur omnis orbis,
quia hodie nobis omnibus ejus inter-
venientibus meritis salus aucta est.
Vobis quoque diligentibus eam, ho-
nor et virtus una cum reliquis
sacris virginibus amplior praestatur
et gratia. Idcirco, dilectissimae, lacta-
mini et laudate, quia si Deum ore
prophetico in sanctis suis laudare
jubemur, multo magis eum in hac
celebritate beatae Mariae Virginis
matris ejus oportet eum hymnis et
canticis diligentius extollere, et dignis
Deo jubilare praeconiis, ac mysticis
honorare muneribus. Nulli enim du-
bium, quin totum ad gloriam laudis
ejus pertineat quidquid digne geni-
trici suae impensum fuerit, atque
solemniter attributum ... V. . .quid-
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Valamit kedeg emberi relé mond-
hatna : mind kiffeb meririei dieret-
nel Mert ifteni es angali magazta-
taffal hirh6t es dicertetet Es lehet
profetak mia elézer meg hirdettetet.
patriarkak mia peldakban. es bol&
bezedekben meg iegezven volt zent
evangeliftak mia Ime ki mvtattatot.
es ki adatot Angal mia nag tiztel-
feggel. es zolgalat [mia] zerent id-
vozletet Ennek felotte. mel ez. es
mene volna Iftenfegent ki ielenik :
Mikoron monga Idvéz leg maria ma-
laztval telles vrte veled Aldot te
azzon emberek koz6t Mert illeten
aiandekkal illik vala ill' zizet aian-
dekozni. hog angal hirdetneiee. v
[malaztjaval] malaztaval telles vol-
tat ki menneknek di&éfeget adot
Féldnek iltent. beket advan Poga
noknak hvtét. bindknek veget: Elet-
nek zert Erkolének fegelmet Es iol
kvidetik angal ez zizhez hafonla-
loyfag Mert zizefeg mindenkor ro-
konfag angallagnak Mert teltben
teft kvl elni. nem f6ldi elet. de
merniriei Azert es teltben Angali ele-
tet kerefni nagvb erdemre vagon.
hog nem angalla lettel Mert | An-
galla letel boldoglag. zizze Kkedeg
lenni iozag Mikoron ember ereievel.
azt akaria nierni myee vagon angal-
nak termezetent de maga moannoaik
zizze vag angalla letel Ifteni aian-
deknak zolgalatta nem emberi erd-
nek Mond az angal Idvéz leg ma-
laztval telles Es iol telles. mert
egeb zenteknek rezvel adatot Maria-
ban kedeg malaZtnak tellellege egZer
mind bele 6t16t Iftennek bodog zileie.
ifl6t eléb meg valaztot térverent
Idvézletik angal mia. malaztval tel-
lesnek Es hirdetik es. ki mia zent
leleknek bé harmatta[bojval feldl
6t16t minden allatnal Mert igazan
mongam. nem kifded avag zokot
volt az kozonet. de melto minden.

quid humanis dici potest verbis,
minus est a laude coeli: quia divi-
nis est et angelicis excellentius prac-
dicata et laudata praeconiis. A pro-
phetis quidem praenuntiata; a pa-
triarchis figuris et aenigmatibus
praesignata : ab evangelistis exhibita
et monstrata : ab angelo venerabiliter
atque officiosissime salutata. Prae-
terea qualis et quanta esset, ab eodem
divinitus declaratur, cum dicitur:
Ave, gratia plena, Dominus ltecum ;
benedicta tu in wmulieribus. Tali-
bus namque decebat Virginem op-
pignerari muneribus, ut esset gratia
plena, quae dedit coelis gloriam,
terris Dominum, pacemque refudit,
fidem gentibus, finem vitiis, vitae
ordinem, moribus disciplinam. Et
bene angelus ad Virginem Mariam
mittitur : quia semper angelis cog-
nata virginitas. Profecto in carne,
praeter carnem vivere, nons terrena
vita est, sed coelestis. Unde in
carne angelicam vitam acquirere,
majus est meritum, quam habere.
Esse enim angelum, felicitatis est:
esse vero virginem, virtutis: dum
hoc obtinere viribus virgo nititur
cum gratia, quod habet angelus ex
natura, Utrumque tamen et esse
virginem et angelum, divini mune-
ris est officium, non humani: Ave,
inquit, gratia plena (Luc. 1. 28.);
et bene plena, quia caeteris per par-
tes praestatur: Mariae vero simul
se tota infudit plenitudo gratiae.
Dei genitrix electa et prae-
electa jure ab angelo salutatur, et
praedicatur gratia plena. Vere plena,
per quam largo sancti Spiritus im-
bre superfusa est omnis creatura.
non enim simplex, fateor, vel
consueta fuit ista salutatio, sed omni
admiratione digna. Siquidem vene-
rationis fuit delatio, oblatio mune-
ris, famulatus obsequii. Quia etsi in
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&vdalatra mert tizteletnek kévetlege
volt aiandeknak aianlafa. zolgalat-
nak naialfaga : Mert azert noha zent
profetakban es zenth afakban hizivk
hog malazt volt. de maga nem az
keppen tellesen Mariaban kedeg min-
den malaztnak ki criftolban volt.
tellelTege i6t Merth valami atok Eva
mia 6tl6t. mindent el vétt maria-
nak aldomafa Annak felétte criftofl-
nak | ziletefe ariie malaztot 6tt6t:
menrne mind ez zeles vilagnal [em
volt elézer Mert mie termezetnek
nem volt. elet nem tudta okolfag
nem ertette Emberi elme nem fogia
Meri rettegi féld feli. minden ter-
mezet I[6t mennei es d&vdalla ez
mind az ki iftenfegent. gabriel mia
izentetik es criltos mia meg telle-
fedik Ez napnak felfegefe volt: es
mikent ez ziz halonlathatlan Ez in-
nep egeb innephez If6t angali erék-
nek es ©vdalatos Azert es felél valo
polgaroknak kepekben zent lelek
&vdalkodvan. v neki fel mienefen :
Mond. ki ez. ki az pvztabol. fel
megen. mikent io illatokbol. {Vitnek
vezzeie Es iol monga. mikenth vt
vezzd. mert vekor. es genge. mert if-
teni fegelmel meg vekoriolt volt Mert
bizonaval belél meg eget volt. al-
dozatban. keges zerelmnek goitala
mia. es zeretetnek kivanfagaval mi-
kent fvlt vezzd. io illatokbol. Es
nem d&vda. mert [ok iozagnak illat-
tabol tellef6lt vala. es v beldle. zar-
mazik vala edelleges illat Angali
zeplegnek es fel megen vala kedeg
ez vilagnak pvztaiabol Ieffe gvkere-
bél | tamadot vezzd. regen meg mon-
dott: de valaztatot lelki érémekben
&vdalkodnak vala hog ki volna ki
iozagoknak erdemevel. Angaloknak
meltofagat felél mvlnaia kirél efmeg
zent lelek meg ottan mond ki ez
ki fel megen. mikent fel tamadot
hainal. zep mikent hold. valaztot
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sanctis patribus et prophetis gratia
fuisse creditur: non tamen eatenus
plena. In Mariam vero totius gra-
tiae, quae in Christo est plenitudo
venit, quamquam aliter. ... Ac per
hoc quidquid maledictionis infusum
est per Evam, totum abstulit bene-
dictio Mariae. Insuper gratiam re-
fudit Christi ortus, quam non ha-
buit prius omnis mundus. Igitur
quod natura non habuit, usus ne-
scivit, ignoravit ratio, mens non ca-
pit humana, pavet coelum, stupet
terra, creatura omnis etiam coelestis
miratur : hoc totum est, quod per
Gabrielem Mariae divinitus nuntia-
tur, et per Christum adimpletur....
VIII. Et haec est hujus praesentis
diei festivitas, . . . quae profecto
festivitas, sicuti beata Maria incom-
parabilis est virginibus caeteris, ita
incomparabilis est omnium sanctorum
festivitatibus : et admiranda est etiam
angelicis virtutibus. Propter quod
ex persona supernorum civium ejus
ascensione admirans Spiritus sanctus,
ait in Canticis: Quae est ista quae
ascendit per desertum, sicut virgula
fumi ex aromatibus (Cant. IIl. 6.)?
Et bene quasi virgula fumi, quia
gracilis et delicata, quia divinis ex-
tenuata disciplinis, et concremata
intus in holocaustum incendio pii
amoris, et desiderio charitatis. U/
virgunla inquit, fumi ex aromati-
bus: nimirum quia multis repleta
est virtutum odoribus: manans ex
ea fragrabat suavissimus odor etiam
spiritibus angelicis. Ascendebat autem
Dei genitrix de deserto praesentis
saeculi, virga de radice Jesse olim
exorta: sed mirabantur electorum
animae prae gaudio, quaenam esset
quae etiam meritorum virtutibus
angelorum vinceret dignitatem. De
qua rursus idem Spiritus sanctus
in eisdem Canticis: Quae est ista
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mikent nap yedetes mikent hadak-
nak zerzet el6 ferege: €vdal. kedeg
zent lelek. v fel menefeben. mert
zenteknek [ok Teregivel erdffdlt. es
kérnidl vetetet Azert monga yedetes
mikent hadaknak zerzet eld [leregi
Bizonaval v iozagival yedetes 16t.
mikent varnak iol zerzet fereg orra
Inneit es onneit. zent angaloknak
creiekkel erdé[l6lt Zep mikent hold :
if6th zepb holdnal. mert imar fo-
gatkozalanal kvl [fell] fenlik. men-
fiei ferielfegekkel meg ferief6lt: Va-
laztot mikent nap. iozagoknak fenel-
fegevel mert igalfagnak napia valaz-
totta Vtet. hog v tdle ziletneiek ez
vilagnak valtoia kinek lehet teme-
tefere. mikent alkolmas hirifiénk.
zolgalnak vala angalok: es mind
mennei odvar. neki vigad vala Es
nem &vda. mert araj tiztefleg aze.
ki v tole | ziletet. kit meririei zerzet
bed6l. es imagga Vv neki fel emel-
kettet. ataval felfegnek zekiben Ol-
valtvk azert gakorta zenteknek te-
metelekre angaloknak idveleket. es
v zolgalatokra. zolgalatokot tetteket
116t valaztottaknak lelkeket Inekek-
kel es vigalaggal meriben vitteket.
hvl mind ket nemd [mem] nemzet-
nek hangoffagit. ferfiaknak es zent
zizeknek inekleleket hallatni. es zep
hangoffagit hallatni Ezek kézot. ki
fokkal nilvabban vagon [okzer vket
vilagoffaggal fenleniek Ennek felétte
meeg teltben eltekben es. azon hel-
ben ¢&odalatos illatnak. illatozalat
erzeneiek. hog ha O zeretoim re-
menlegnek hiventefere. es hitnek
erdffeitefere. niha criftos mi idvé-
zeiténk. koridl alloknak. v nekik
erdemek bizonfagara enniet. es ille-
ket meltol mvtatni. v menrei zol-
gai mia. holtaknal. mitél ionkab
hinni valo ez napi napon. meririek-

quae ascendil, inquit, quasi anrora
consurgens, pulchra ut luna, electa
utl sol, terribilis ul Castrorum
acies ordinata. (Cant. VI. 9.)? Ad-
miratur autem Spiritus sanctus, quia
— — ascensu — -— multis freta
et vallata sanctorum agminibus. Unde
dicitur, ferribilis ut castrorum acies
ordinala. Siquidem terribilis suis
facta virtutibus, ut castrorum acies
admodum ordinata: hinc inde an-
gelorum sanctorum fulta praesidiis :
pulchra ul Iluna, imo pulchrior
quam luna, quia jam sine defectu
sui coruscat, coelestibus illustrata
fulgoribus., Electa ut sol, fulgore
virtutum, quia ipse elegit eam sol
justitiae, ut nasceretur ex ea. Ad
cujus profecto exsequias (quantum
fas est credere) famulabantur angeli,
et universae coelorum congratula-
bantur curiae. Nec mirum, quia
honor maternus ejus est, qui est
natus ex ea: quem omnis coelorum
ordo veneratur et adorat super sc
elevatum cum Patre in sede maje-
statis Domini. Legimus enim quam
saepe ad funera et ad sepulturas
quorumlibet sanctorum angelos ad-
venisse et exsequiis eorum obsequia
praestitisse : necnon et animas elec-
torum usque ad coelos, cum hymnis
et laudibus detulisse : ubi et utrius-
que sexus chori commemorantur fre-
quenter auditi, laudesque cecinisse :
interea et quod perspicacius est,
multo nonnunquam lumine eosdem
resplenduisse ; insuper et adhuc vi-
ventes in carne, ibidem miri odoris
fragrantiam diutius persensisse. Quod
si ad recreandam?! spem, dilectis-
simae filiae, et corroborandam fidem
interdum astantium Salvator noster
Jesus Christus, ob merita suorum
amplius comprobanda, talia et tanta

' remenfegnek hiventefere. A hivemtés sz6 hidnyzik a Ny. Tort. Szotdrbol.
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nek feregit v feregivel dizeft iften-
nek anrfa eleibe idttek. es Vtet kep-
telen nag vilagoffagval. kérridl fen-
letneiek Es mind az kirali zekik,
regen vilagnak zerzefe eldt || v neki
gartotba vittetek diceretekkel. es
lelki inekekkel Senkinek Kketseg:
mind az mernei iervfalemet: tahat
6rvendenek. mondhatatlan 6rémmel
Tahat meg vidamvltanak Entezhet-
len zerelmben Es tahat mind 6rven-
defTel. lelki 6rémben lenek. miko-
ron ez innep ki nekénk  eztendordl
teer. v nekik mindeniknek zvnetlen
vagon Nem meltatlan es. mert hinni
valo. hog mikent [erterne] erteni
valo mindennek idvézeitéie Vvnén
maga hamarfaggal di¢6legben eleibe
idt legen Es vilagolfaggal vtet vele
zekben Vltette. mert ha nem. tahat
hog hihetd hog meg tellefeitette.
mit v torverieben parandol mond-
van Tiztelled atadot es anadot bi-
zonaval hog Vv atfath tiztelte legen.
vnon maga tanoo mikoron monda
fidoknak En nem kerefem en di&$-
fegemet. vagon ki kerefle es itille
de tiztelem en afamot. es ti zege-
neitetek engem V' annarol kedeg
evangelifta monga. mikoron meg te-
renek nazaretbe. vala engedelmes v
nekik. de egeb az termezet Kkiben
ata iftent Vv allatfaban tizteli | Egeb
kiben zileienek enged; mannoban
maga azon eg criftos hitetik Azert
hog ige tefte 16t. es mi bendnk
lakozot eg emanvel az az mi ve-
16nk iften.

dignatus est exhibere per suos coeli
ministros circa defunctos: quanto
magis credendum est hodierna dic
militiam coelorum cum suis agmi-
nibus festive obviam. venisse Geni-
trici Dei, eamque ingenti lumine
circumfulsisse, et usque ad thronum
olim sibi etiam ante mundi consti-
tutionem paratum, cum laudibus
et canticis spiritualibus perduxisse !
Nulli dubium, omnem illam coele-
stem Jerusalem, tunc exsultasse in-
effabili laetitia, tunc jucundatam esse
inaestimabili ! charitate, tuncque cum
omni gratulatione jubilasse: quo-
niam festivitas haec quo nobis hodie
revolvitur annua, illis omnibus facta
est continua. IX. Nec immerito:
creditur enim quod Salvator om-
nium ipse, quantum datur intelligi,
per se totus festivus occurrit, et
cum gaudio eam secum in throno
collocavit. Alias autem quomodo
implevisse creditur quod in lege ipse
praccepit : Homnora palrem tuum
el matrem tuam (Matth., XV. 4.)?
Porro quod patrem honoraverit, ipse
testis est, cum ad Judacos ait:
Ego gloriam meam non quaero:
est qui quaeral et judicel; sed ego
honorifico Patrem wmeum, el vos
inhonorastis me (Joan. VIII. 49,
50.), De matre vero Evangelista:
Cum redirel veniens, ait, Nazareth,
eral subditus illis (Luc. II. 51.),
Sed alia est natura qua Deus Pater
secundum se honoratur, alia qua
idem parentibus subditur. In utra-
que tamen unus idemque Christus
recte creditur: eo quod Verbum
caro factum est, et habitavit in no-
bis, unus Emmanuel, quod est, no-
biscum Deus ... .
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